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Je čas legend.

Mocní hrdinové bojují o právo vládnout galaxii.


Obrovské armády Císaře Země ji dobývají ve Velkém křížo­­vém tažení – Císařovi nejlepší bojovníci už porazili nespočet cizích ras a vymazali je z tváře světa.


Začíná nový věk, v němž má lidstvo zavládnout nade všemi.


Na oslavu mnoha Císařových vítězství jsou budovány pevnosti ze zlata a lesklého mramoru. Na milionu planet se pořádají triumfy na počest slavných činů jeho nejmocnějších a nejsmrtonosnějších válečníků.


Ti první a nejpřednější z nich jsou primarchové, nadlidské bytosti, které vedou Císařovy armády Hvězdných pěšáků od vítězství k vítězství. Jsou skvělým a nepřekonatelným vrcholem Císařových genetických experimentů. Hvězdní pěšáci jsou nejzdatnější lidští vojáci, jaké kdy galaxie poznala, a každý z nich vydá v boji za víc než sto obyčejných mužů. Hvězdná pěchota, rozdělená do obřích vojsk o desítkách tisíc bojovníků zvaných legie, dobývá pod vedením primarchů ve jménu Císařově galaxii.


Tím největším z primarchů je Horus zvaný Velkolepý, Nejjasnější hvězda, Císařův oblíbenec, který je pro něj jako vlastní syn. Je vojevůdce, vrchní velitel Císařových armád, podmanitel milionů planet a dobyvatel galaxie. V boji ani v umění diplomacie se mu nikdo nevyrovná.


Jak se Impériem šíří plameny války, jsou tito šampioni lidstva vystaveni zkoušce nejtěžší.


DRAMATIS PERSONAE


Legie Ultramariňáci

Cestus  bratr kapitán a velitel flotily, 7. rota

Antiges  čestná garda, bratr ve zbrani

Saphrax  čestná garda, praporečník

Laeradis  čestná garda, apothekarius


Legie Nositelé slova

Zadkiel  kapitán flotily, Běsnící propast

Baelanos  útočný kapitán, Běsnící propast

Ikthalon  bratr kapitán, Běsnící propast

Reskiel  seržant, Běsnící propast

Malforian  zbrojmistr, Běsnící propast

Ultis  bratr ve zbrani


Mechanicum Marsu

Kelbor-Hal  hlavní fabrikátor

Gureod  magos, Běsnící propast


Legie Hvězdní vlci

Brynngar  kapitán

Rujveld  bratr ve zbrani


Legie Tisíc synů

Mhotep  bratr seržant a kapitán flotily, Ubývající měsíc


Legie Požírači světů

Skraal  bratr kapitán


Saturnská flotila

Kaminská  kontradmirál, Hněvivá

Venkmyer  vrchní kormidelnice, Hněvivá

Orcadus  nejvyšší navigátor, Hněvivá

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


JEDNA

Nositelé slova

Shoďme pláště

Smrt Cruithne

 


Mons Olympus jasně vzplála a vyplivla proti nebi chochol ohně. Pod jejím impozantním skalním masivem se rozprostírala první metropole Marsu. Pásové chodníky a factora se hemžily akolyty v červených hábitech, poslušně následovanými lobotomizovanými servitory, dvounohými strojovými konstrukty a otrockými a majestátními skitarii. V rudém prachu soupeřily o místo kupole habibublin, strohé chladicí věže a monolitické chrámy kováren. Komíny vypínající se k nebi, špinavé milénii úsilí, vydechovaly proti planoucí obloze hustý, kyselý dým.

Obří kompresorové stanice hnaly z tajemných žhnoucích pecí vytesaných do srdce světa páru podobnou dechu bohů vysoko nad to průmyslové hemžení; tak nesmírné, tak nezměrné bludiště souměstí, stejně spletité a komplikované jako jeho kypící zalidnění.

Ve své spletitosti a komplikovanosti bylo stejně bezvýznamné jako kousek uhlí ve vysokých pecích horských hutí, avšak to, k čemu v něm dnes mělo dojít, bylo velkolepé. Jen nemnozí věděli o tom významném podniku a ještě méně jich mohlo spatřit neoznačený kyvadlový dron odlétající ze skryté kaldery Valles Marineris. Dron prorazil rudou vrstvu smogu podobnou oblakům a vystoupal do stratosféry. Proletěl kypícími bouřemi purpurově černých exhalací a studnami geotermálního tepla a vytloukl do oblohy hluboké modřiny, narušil mrazivou mezosféru, přičemž se jeho vnější plášť rozpálil žárem doběla. Jeho plazmové motory jej s ječením vynášely stále výš, do termosféry, kde sluneční paprsky změnily jeho ochrannou vrstvu ve žhnoucí závoj vlnícího se tepla. Konečně překonal i exosféru a jeho motory se vypnuly. Tohle bude cesta bez návratu. Přednastavený naváděcí maják rychle našel svůj cíl. Bylo to daleko za rudým prachem marsovské atmosféry, dál než dosáhnou pátrající oči a otázky. Dron mířil k Jupiteru.


Thule obíhala loděnice Jupiteru už šest milénií. Nacházela se vysoko nad plynovým povrchem planety, bezpečně nad Galileovými většími měsíci: Callistem, Ganymedem, Europou a Io. Byl to ošklivý kus skály s tak slabou gravitací, že jeho podoba byla deformovaná a znetvořená.

Podobnými úvahami se ale Mechanicum nezabývalo. Jaké místo zaujímají vzhled a estetika v srdci stroje? Přesnost, exaktnost, funkčnost – to je to, na čem doopravdy záleží.

Díky drobné náhodě se Thule stala něčím víc než jen holým kusem skály. Obří vrtací stroje ji vyhloubily a vyplnily potrubím, obřími tunely a místnostmi. V podzemních labyrintech usilovně pracovaly miliony otroků, dronů a akolytů – tak obří byl podnik, na němž se podíleli. V důsledku jejich snahy se mrtvé jádro Thule proměnilo v gigantickou továrnu hutních chrámů a kompresoroven, jejichž bijícím srdcem byl mohutný gravitační stroj. Konstrukce zasahovala na povrch kovovými tykadly podepírajícími kupole, které ulpívaly na skále jako přílipky, a pole pneumatických zdviží. Thule nebyla jen znetvořený asteroid. Byla to orbitální loděnice Jupiteru a měla hosty.


„Stojíme na počátku nové éry.“ Zadkielův hlas linoucí se z voxového amplionu zabudovaného do límce mocně rezonoval v gargantuovské síni. Za ním se proti mrazivé prázdnotě vesmíru tyčila exoskeletální konstrukce loděnice Thule, obří a hrozivá. Uvnitř kupolí stanice byli on a jeho lidé chráněni před nepřízní vnějšího prostředí povrchu asteroidu. Sluneční vítr tu bičoval skaliska, až je úplně vybělil, neúprosná eroze stvořila miasma převalujícího se dusíkového prachu.

„Blíží se rudý úsvit, který naše nepřátele utopí v krvi. Mějte na zřeteli moc Slova a vězte, že je to náš cíl,“ hřímal Zadkiel, když na pódiu z obsidiánu zaníceně sloužil mši. Posvátné texty vyřezané do Zadkielových patricijských rysů a holé lebky dodávaly jeho rétorice na důrazu, jakkoliv to nebylo třeba. Z jeho šedých, neklidných očí vyzařovala náruživost a jistota.

Pěstmi v přehnaně zdobných rukavicích se držel okraje pultíku a nakláněl se dopředu, dávaje celým svým postojem najevo naléhavost. Na sobě měl plnou bitevní zbroj, oblek z rudého keramitu, který nesl jizvy střetu. Doplněný o rohy Colchisu k poctě primarchovy domovské planety a symbolizující hrdé a významné dědictví, představoval novou epochu, o které Zadkiel mluvil.

Legii Nositelů Slova byla její pravá povaha odepírána už příliš dlouho. Nyní shodili přetvářku poslušnosti a smířlivosti, pouta kompromisu a sebezapírání. Jejich nová energetická zbroj čerstvě dodaná z hutí Marsu a vyzdobená Lorgarovými epištolami byla svědectvím této změny. Staré, žulově šedé obleky předstírané ignorance byly zničeny v nitru Olympus Mons. Odění zbrojí osvícení se mohli zrodit znovu.

Před Zadkielem stojícím vzpřímeně za kamenným pultíkem se rozprostíral karmínově rudý oceán. Tisíc Astartes na něj dychtivě hledělo, celá kapitula rozdělená do deseti rot, každá o sto mužích, s jejich kapitány stojícími vepředu. Ti všichni měli na zřeteli Slovo.

Legionáři byli skvělí ve své nové energetické zbroji, jak svírali v opancéřovaných pěstech k poctě své boltery, které drželi jako svaté idoly. Zadkielova zbroj byla přesnou kopií té, kterou na sobě měli válečníci, ale byly na ní připevněné proužky pergamenu s modlitbami, opálené útržky velínu popsané bojovými litaniemi a zkrvavené stránky vytržené z kárných kázání. Když promluvil, v jeho slovech zaznívalo zanícené přesvědčení.

„Mějte na zřeteli moc Slova a vězte, že je to náš cíl.“

Shromáždění souhlasně zařvalo, jejich hlasy se slily v jeden.

„Nyní máme svoje kopí pomsty. Nechť zasáhne srdce Guillimana a jeho slabošské legie,“ hřímal Zadkiel, stržený vlastními sžíravými prohlášeními. „Dlouho jsme čekali na odplatu. Příliš dlouho jsme se krčili ve stínu.“

Zadkiel postoupil kupředu, jeho železný pohled vybízel válečníky k většímu nadšení. „Nyní nastal čas,“ řekl a udeřil opancéřovanou pěstí o řečnický pult, aby svou poznámku zdůraznil. „Setřesme faleš a okovy předstírané pokory,“ vrčel, jako kdyby mu ta slova zanechávala v ústech odpornou pachuť. „Shoďme pláště a odhalme naši skutečnou slávu!

Bratři, my jsme Nositelé Slova, synové Lorgara. Nechť ohnivá slova našich temných apoštolů jsou jako otrávené čepele v srdcích těch krotkých psíčků falešného Císaře. Staňte se svědky našeho vzestupu,“ řekl a otočil se tváří k velkému oblouku za sebou.

Výhledu za plexisklem kupole dominovala obrovská loď. Obklopoval ji strojový park, jako kdyby byla obestavěna lešením nesoucím hordy techniků a nekvalifikovaných dělníků, a tlusté svazky pancéřovaných hadic rozváděly pneumatický tlak nutný k tomu, aby to gargantuovské plavidlo stálo vzpřímeně.

Z ozdobného trupu lodi se zvedala katedrála, jejíž věže ukazovaly jako pokřivené prsty ke hvězdám. Loď byla tak pancéřovaná, že by vydržela i soustředěný útok baterie obranných laserů. Vlastně právě pro tento účel byla vyrobena.

Příď ve tvaru komolé střely a to, jak se její boky roztahovaly, aby pojaly obrovskou střední část lodi, vypovídaly o síle a preciznosti. Kupředu z ní vyčnívaly tři masivní paluby opatřené cimbuřím, takže připomínala styžský trojzubec se zaostřenými hroty. Na jejích matných bocích z děloviny se leskly dvě řady laserových baterií. Jediná salva z nich dokázala hladce zničit nakládací dok a všechny, kteří se v něm nacházeli. V hranatých blocích kovu se střílnami bylo vidět namontovaná děla. Divoce naježené obranné věže podél hřbetní a břišní osy stejně jako temné otvory torpédových výmetnic se tetelily násilnými úmysly.

Z množství vedlejších palub pokrytých dalšími bateriemi zbraní a výmetnic vyrážely stožáry antén. Žebrované břicho lodi se lesklo jako olej a bylo poseté tucty hangárů pro stíhačky. 

Na zádi se nad zahřívajícími se motory převalovala tlustá vrstva plynných zplodin. Ty motory byly připraveny v mžiku uvolnit dost energie na to, aby loď odnesly od Thule. Chromované šestiúhelníky ústí jejich výduchů byly tak obrovské a strašné, že hledět do jejich dřímajícího nitra vtahovalo všechny smysly a rozum do nezměrné temnoty prázdnoty.

Konečně se z přídě slouply pláty štítů a objevila se obří galionová figurína: kniha obklopená plameny, vykovaná ze zlata a stříbra. Na její strany byla vyryta slova vybraná samotným Lorgarem a každé z písmen textu mělo na výšku několik metrů. Byla to bezesporu největší, nejobrovitější loď, která kdy byla vyrobena, v každém směru jedinečná a nepředstavitelně mocná.

Takový byl na ni pohled, jako na nějaké neznámé monstrum vylovené z hlubin prastarého, nekonečného oceánu, že dokonce i Zadkielovi vyrazila dech.

„Naše kopí je připravené,“ prohlásil konečně, hrdlo stále ještě sevřené úžasem. „Běsnící propast.“

Ta loď, ta mocná loď byla vyrobena pro ně, a tady, v loděnicích Jupiteru, konečně dospěla její stavba k dlouho očekávanému závěru. Tohle bude úder zasazený Císaři, úder ve prospěch Hora. O existenci této lodi se nikdo nedozví, dokud nebude příliš pozdě. Aby v tom měli jistotu, učinili patřičné kroky. To, že vypluje z málo známé a ještě méně střežené Thule, byla součást utajení, ale celková opatření byla mnohem komplexnější.

Zadkiel se otočil na podpatku tváří k válečníkům.

„Použijme ji!“ zvolal hlasem plným zanícení. „Smrt falešnému Císaři!“

„Smrt falešnému Císaři,“ zopakovalo shromáždění v divoké rázové vlně hlasů.

„Horus triumfující!“

Disciplína se rozpadla. Shromážděný dav jásal a řval jako posedlý a válečníci si tloukli pěstmi do zbroje. Divoce vykřikovali svoje přísahy nenávisti a oddanosti a jejich hlasy se spojily v neskutečný hluk.

Zadkiel zavřel v tom víru nadšení oči a vychutnával si jejich horlivost. Když oči opět otevřel, měl před nimi klenutý vchod a krajinu Běsnící propasti. Ponuře se usmál a pomyslel na to, co to plavidlo reprezentuje, představil si jeho úžasný ničivý potenciál. V celém Impériu nebylo druhé takové: žádné se stejnou palebnou silou, žádné tak odolné. Bylo vyrobeno s jediným konkrétním záměrem a k tomu, aby mu dostálo, budou potřebovat všechnu jeho sílu a nezlomnost: zničit legii.


V temnějších koutech obřího doku nyní proměněného v provizorní katedrálu, se dívali a naslouchali jiní. Ze stínů pozorovaly to velkolepé shromáždění vojenské síly kruté oči: produkt Císařova důvtipu, možná dokonce jeho arogance, a necítil vůbec nic.

„Je zajímavé, můj pane, že tito Astartes vykazují na naši práci tak silnou emociální odezvu.“

„Jsou z masa a kostí, magosi Epsolone, a jako takoví se utápějí v malichernostech,“ odpověděl Kelbor-Hal shrbenému akolytovi, který stál vedle něj.

Hlavní fabrikátor úmyslně podnikl dlouhou cestu z Marsu na Thule na palubě svého osobního velitelského člunu. Záminkou mu byla cesta po joviánských loděnicích, inspekce atmosférické těžby na povrchu Jupiteru, zhodnocení operací na Io a produkce obrněných a terénních vozidel v úlových městech na Europě. To všechno mělo zdůvodnit jeho přítomnost na Thule. Pravda byla, že hlavní fabrikátor chtěl být svědkem té monumentální události. Nepřivedla jej sem pýcha, protože něco takového bylo někomu tak blízkému absolutnímu splynutí s Omnisiášem naprosto cizí, stejně jako to nebylo nutkání tuto událost zaznamenat.

Pro hlavního fabrikátora byl jeden podnik jako druhý, požadavky funkce a formy převyšovaly potřebu pro ceremonie a majestátnost. Přesto tu teď stál oděný v černé, která byla symbolem jeho spojenectví s vojevůdcem a jeho oddanosti věci. Copak neschválil mistru adeptu Urtzimu Malevolovi, aby ukul zbroj pro Hora? Nepovolil také objednávky velkého množství materiálu, munice a válečných strojů? Ano, všechno tohle udělal. Udělal to, protože to vyhovovalo jeho cílům, rozvíjející se touze nebo spíš vnitřnímu naprogramování služebníků velkého boha-stroje postupně splynout se svým dřímajícím božstvem. Pro Kelbor-Hala byla otázka jeho loajality k němu stejně jako k Mechaniku otázkou logiky a vyžadovala jen nanosekundy propočtů.

„Vidí krásu tam, kde my vidíme funkci a formu,“ pokračoval hlavní fabrikátor. „Síla, magosi Epsolone, síla vytvořená skrze oheň a ocel, to je to, co jsme vyrobili.“

Magos Epsolon, rovněž oděný v černi, souhlasně přikývl, vděčný, že jej vladař osvítil.

„Jsou to koneckonců lidé,“ vysvětlil mu hlavní fabrikátor, „a nám je ta slabost stejně cizí jako kogitátorům v lodi.“

Kelbor-Hal, velmi vysoký, s odhaleným hrudním košem, viditelným za rozedraným lemem hávu, s orgány, cévami a svaly nahrazenými žebrovanými hadicemi podobnými chapadlům a servy, byl všechno, jen ne člověk. Už neměl obličej, přednost dával prázdnotě studené oceli s implantovaným polem zelených kulovitých diod místo očí. Ze zad mu vyrůstala série mechadentrických klepet a rukou, připomínajících pavoukovce. Leskly se na nich čepele, pilky a jiné tajemné nástroje. Jeho hlas byl prost všech emocí, syntetizovaný voxovým implantátem, který bzučel strojovým chladem a nezájmem.

Zatímco Kelbor-Hal pozoroval falangu Astartes nastupující do lodi tranzitními tubusy, které se plazily od nakládacích ramp lodi ke kupoli, v čele s jejich bombastickým velitelem dmoucím se flegmatickou pýchou, upozornil jej vnitřní chron zabudovaný v jeho paměťových stopách, že se čas krátí.

Hlavní motory Běsnící propasti se s řevem pomalu probudily k životu a velké plavidlo se vertikálně vzepjalo proti podpěrám. Následoval hluboký, vytrvalý hukot procitajících plazmových motorů, rozpoznatelný i přes plexisklo kupole. Běsnící propast se s Astartes a posádkou na palubě připravovala k odletu.

Z konce jednoho ze škubajících se mechadentritů hlavního fabrikátora se vysunula datová sonda a napojila se na válcovou konzoli, která se vysunula z podlahy hangáru. Kelbor-Hal propojený s tímto zařízením zadal kódovou sekvenci nutnou k odblokování lodi. Na ploše konzole se rozsvítila série ikon a odletovou halou začalo rezonovat postupně se stupňující hučení energie.

Vedoucí mág Lorvax Attemann patřící do hloučku akolytů a obsluhujících otroků, kteří se shromáždili, aby se podívali na odlet, směl aktivovat první sérii explozí, která Běsnící propast uvolní. Udělal to bez jakékoliv obřadnosti.

Po straně doku se rozběhla řada detonací podobná ohnivým stehům. Podpěry, montážní plošiny a lešení odpadly do temnoty, kde už čekaly magnetické remorkéry, aby je zachytily a odvlekly. Z trupu lodi se zvedly protiradiační pláty. Tankovací čluny zažehly manévrovací motory a odletěly na stuhách jasného ohně.

Plazmové motory řvaly, hlasitě a hrdelně, chrlily na povrch Thule namodralý oheň a žár. Na temném nebi vyšla nová hvězda, tak strašná a úžasná, že se to vzpíralo popisu. Byl to zhmotnělý hřmící kovový bůh a svým hněvem zažehne plameny po celé galaxii.

Běsnící propast konečně vyrazila na cestu. Kelbor-Hal se díval, jak se majestátně zvedá k nebeské klenbě, vnímal těžké dunění jejích motorů a přitom na okamžik pocítil jediný drobný rudiment emoce. Byla to pomíjivá záležitost, stěží zachytitelná. Hlavní fabrikátor nahlédl do kogitátoru, se kterým byly jeho paměťové stopy propojené, a našel správný výraz.

Cítil bázeň.


Lodní dron čekal hluboko v jádru Thule, kam se dostal sérií tajných chodeb a méně známých místností. Jak se blížil, otroci a servitoři, kteří tam pracovali, neprojevili sebemenší zájem. Měli naprogramováno, aby se dál soustředili na svou práci. Loď kolem nich proplula pomalu, neviděná a nezadržená. Jakmile se propletla myriádou chodeb, počkala několik hodin zaparkovaná v malé předsíni napájející se z velkého gravitačního stroje v nitru asteroidu.

O hodinu dřív opustil osobní velitelský člun hlavního fabrikátora Kelbor-Hala stanici. Nejvyšší představitel Mechanika nechal na svém podřízeném, magosi Epsolonovi, aby zorganizoval úklid po odletu Běsnící propasti. Bylo to poslední plavidlo, které Thule opustilo.

V servitorovi zotročeném k pilotování dronu se náhle spustil předprogramovaný aktivační protokol. Jednotlivé chemikálie separované uvnitř pilotova těla v různých odděleních se začaly mísit. Jakmile se dříve neškodné složky sloučily, vznikl těkavý roztok s neuvěřitelnou ničivou silou. Tento roztok se vzápětí setkal s malými zápalnými náložemi a vznítil je. Vzniklá ohnivá bouře pohltila loď a šířila se dál, výsledný požár se prohnal chodbami a přístupovými tunely, přičemž spaloval pracující otroky. Když dosáhl ke gravitačnímu stroji, vyvolala v něm výsledná exploze kataklyzmatickou řetězovou reakci. Během několika minut se celý asteroid rozpadl na hořící úlomky. Nebyl čas uniknout do bezpečí, nepřežil nikdo. Všichni adepti, servitoři a otroci byli spáleni na popel.

Pole popela a škváry se postupně rozpínalo, ale asteroid byl dost vzdálený – jelikož se nacházel v nejzazším bodě své koorbitální podkovovité dráhy, nepředstavoval pro Jupiter žádný problém. Pozornosti samozřejmě neunikne, ale následky budou tak nepatrné, že by jakékoliv vyšetřování muselo trvat měsíce, aby mělo šanci dospět k nějakým výsledkům. To, co bylo na povrchu asteroidu postaveno, nikdo neobjeví, dokud nebude příliš pozdě. 

Při zkáze Thule bylo ztraceno velké množství techniky. To byla vysoká cena, kterou bylo nutné zaplatit za bezpečné a absolutní utajení. Nakonec mohl být hlavní fabrikátor spokojený. Smrt Thule si přál.

 

 

 


DVĚ

Hektorův osud

Bratři Ultramaru

Ve vlčím doupěti

 


V reclusiu byla tma. Bratr kapitán Hektor si pečlivě kontroloval dech, zatímco zasazoval další úder krátkou čepelí. Doplnil jej úderem bojového štítu a pak vytočil tělo stranou útoku, aby uskutečnil svou fintu. Přikrčený, obklopený v kapli podobné předsíni tmou, se otočil na patě a zopakoval manévr v opačném směru: tvrdý úder, bod, zablokování, bod; úder štítem, finta, otočka a zopakovat, znovu a znovu jako nějakou fyzickou mantru. S každým úspěšným kolem přidal něco navíc: ripostu tady, skočný úder tam. Rychlost a intenzita cyklů se zvyšovala, temnota, která jej obklopovala, podporovala jeho soustředění, a když se přiblížil k vyvrcholení rychlosti a složitosti, začal zpomalovat, až se zastavil úplně.

Nakonec stál nehnutě a zklidňoval si dech. Trénink regimentu byl u konce.

„Světlo,“ přikázal a dvojice ozdobných lamp na každé stěně se rozsvítila a ozářila spartánsky zařízenou místnost.

Hektorovo tělo oděné jen sandály a bederní rouškou se v umělém osvětlení lamp lesklo potem a křivky jeho vylepšených svalů tak byly ještě zvýrazněny. V krátkém ponoru do vzpomínek, který si dopřál, si prohlédl svoje ruce. Byly velké a silné a nehyzdily je žádné jizvy. Sevřel pravici v pěst.

„Jsem Císařův meč,“ zašeptal a pak sevřel levou ruku. „Skrze mě se prosazuje jeho vůle.“

Dva akolyté v kutnách trpělivě čekali ve stínu, vylepšovací úpravy a jiné zjevné deformace zakryté kápěmi. Byli shrbení a malí nejen ve srovnání s horami svalů, jimiž jsou Astartes.

Hektor jejich servilnost ignoroval. Povolil si řemeny, kterými měl na ruce upevněný bojový štít, a pak ho i s krátkou čepelí předal akolytům. Zatímco jeho pomocníci tiše odcházeli do polostínu na okraji místnosti, pohlédl na podlahu. Uprostřed místnosti bylo vyryto velké ‚U‘ v modrém kruhovém poli, vykládané stříbrem. Hektor stál v jeho středu, přesně v pozici, ze které začal.

Když pak pokynul svým pomocníkům, aby mu přinesli zbroj, dovolil si úsměv.

Velký den se rychle blížil.

Bylo to už dávno, co naposled viděl svoje přátele Ultramariňáky. On a pět set jeho bratří ve zbrani byli už tři roky daleko od rodného Ultramaru a pomáhali Císařovu Velkému křížovému tažení šířit v galaxii osvícení a repatriovat ztracené lidské kolonie ve válce s Vektaty z Arkenathu. Vektatové byli zvrácená civilizace, cizáčtí supermentálové, kteří zotročili lidskou populaci Arkenathu. Hektor se svými válečnými bratry strhli jařmo, které poutalo jejich nešťastné lidské soukmenovce, a při tom zničili Vektaty. Lidská populace byla Impériu zavázána oddaností, a když se osvobodili od tyranie, dali to radostně najevo. Ta válka byla krutá. Pěst Macragge se účastnila lodní bitvy s nepřítelem, ale zvítězila. Na Arkenathu musely být provedeny příslušné opravy a současně odvody malého množství mužů, dychtících putovat mezi hvězdami, kteří měli doplnit posádku lodi. Jakmile válka skončila, Hektor a jeho bratři ve zbrani byli povoláni do soustavy Calth do oblasti vesmíru známé jako Ultramar. Po dlouhé době se tak znovu setkají se svými bratry a primarchou.

Hektora naplňovala pýcha, když pomyslel na to, že zase uvidí Robouta Guillimana, svého genového otce a vznešeného vůdce legie Ultramariňáků. Dešifrovaná zpráva od astropatů Pěsti Macragge byla jasná. Sám vojevůdce, mocný Horus, odvelel legii do soustavy Veridan. Guilliman vojevůdcův výnos potvrdil a rozkázal všem ultramariňáckým jednotkám shromáždit se na Calthu. Tam dostanou zásoby a setkají se se svými bratry, aby se společně připravili napadnout orčí invazivní jednotky obléhající sousední planetu Veridan. Ještě krátká zajížďka na kosmodrom Vangelis, kde přiberou další bratry ve zbrani, kteří tam na ně už čekají, a osvoboditelské tažení na Veridan může začít.


Hektor v plné zbroji kráčel přístupovou chodbou k můstku. Jeho loď, Pěst Macragge, byla bitevní loď lunární třídy pojmenovaná k poctě rodné planety Ultramariňáků. Palubní obsluhy, spojovací důstojníci a další pomocné síly legie se ve stísněném prostoru jedné z hlavních tříd lodi spěšně protahovali kolem Astartes.

Hektorův příchod na můstek oznámilo tiché zasyčení unikajícího vzduchu z automatické brány, která jej nechala projít a zase za ním zajela na místo.

„Kapitán na můstku,“ zvolal Ivan Cervantes, kormidelník lodi. Cervantes byl člověk, a navzdory tomu, že proti mocnému Astartes vypadal malý, zůstal před ním stát hrdě vzpřímeně. Řízně zasalutoval posílenou pravicí: o tu původní přišel spolu s levým okem na Arkenathu v boji s Vektaty, při abordáži. Bionická náhrada zářila v polosvětle můstku temně rudě.

Světla obrazovek různých konzolí vrhala do šera odlesky, aktivační ikony na nich zářily ostře zeleně. Členové posádky, natvrdo připojení pomocí přístupových portů v oholených lebkách přímo na řízení lodi, pracovali mlčky a horlivě. Další stáli, nahlíželi do datatabletů, pozorovali údaje na senzorech a jinak se starali o hladký provoz Pěsti Macragge a její nerušený průlet reálným vesmírem. Lobotomizovaní servitoři vykonávali a monitorovali běžnější funkce lodi v souladu s denními harmonogramy.

„Vraťte se ke své práci, kormidelníku,“ řekl Hektor, vyšel po několika schůdcích, které vedly k stupínku v přední části můstku, a posadil se na velitelský trůn v jeho středu.

„Jak daleko jsme od vangeliského kosmodromu?“ zeptal se.

„Očekáváme, že k němu dorazíme přibližně—“

Kormidelníkovo hlášení bylo náhle uťato rozsvícením varovné ikony na přední obrazovce velitelského trůnu.

„Co je to?“ zeptal se Hektor klidným a vyrovnaným tónem.

Cervantes se rychle poradil se svou konzolí. „Výstraha přiblížení,“ vysvětlil rychle, aniž spustil oči z údajů, které stále rolovaly na obrazovce jeho konzole.

Hektor se ve velitelském trůnu naklonil dopředu a řekl naléhavým tónem: „Výstraha přiblížení? Čeho? V této oblasti jsme v reálném vesmíru pouze my.“

„Já vím, pane. Právě se… objevila.“ Cervantes zuřivě pročítal údaje, zatímco organizovaná rutina na můstku přešla v horečnou aktivitu. 

„Další loď, pane,“ řekl kormidelník. „Je obrovská. Tak velkou loď jsem ještě nikdy neviděl!“

„Nemožné,“ vyštěkl Hektor. „Co senzorium a astropati? Jak se mohlo něco velkého dostat tak blízko k nám tak rychle?“ ptal se.

„Já nevím, pane. Nedostali jsme žádné varování,“ odpověděl Cervantes.

„Dejte mi ji na přední panel,“ rozkázal Hektor.

Ochranné štíty předního zobrazovacího panelu se odsunuly a objevil se pohled na vesmír. Tam, černá na pozadí noci, se vznášela ta největší loď, jakou Hektor kdy viděl. Měla tvar dlouhé čepele se třemi masivními palubami, které se rozevíraly před přídí jako hroty trojzubce.

Rudá poziční světla na jejím levoboku jasně plála, jak se jím natáčela k Pěsti Macragge. Světla ozařovala větší část lodi, takže teď zabírala celou šířku zobrazovacího panelu. Byla ještě větší, než Hektor zprvu předpokládal. Přestože byla od Pěsti Macragge několik kilometrů daleko, působila v záři svých laserových baterií giganticky.

„Ve jménu Terry,“ vydechl Hektor, když si uvědomil, co se děje.

Ta děsivá loď, která nějak oklamala všechny jejich senzory, a dokonce i astropatický varovný systém, zahájila palbu.

„Zvedněte přední obloukové štíty!“ zvolal Hektor, když první dávka zasáhla můstek. Řada konzolí nalevo náhle explodovala, zasypala servitory šrapnely a jednoho člena posádky skoro zabila. Můstek se divoce otřásl. Členové posádky se drželi svých konzolí, aby neupadli. Servitorské drony se okamžitě pustily do práce a uhasily sporadické ohně pěnou. Hektor bezděčně sevřel opěrky velitelského trůnu, když uslyšel vytí výstražné sirény a místnost se zalila rudým světlem, jak naskočil nouzový zdroj proudu.

„Přední štíty,“ zavolal Hektor znovu, když loď zasáhla druhá vlna a shodila jej z trůnu. „Kormidelníku Cervantesi, okamžitě!“ dodal, zatímco se zvedal na nohy.

Neozvala se žádná odpověď. Ivan Cervantes byl mrtvý. Levou polovinu jeho těla uškvařil jeden z mnoha laserových paprsků, které můstek zasáhly.

Všichni, kteří z posádky zbyli, horečně pracovali na obnovení energie, uzavření proražených částí lodi a nalezení palebného řešení, aby alespoň zareagovali na útok.

„Dejte mi někdo něco, laserová kopí, cokoliv!“ řval Hektor.

Zavládl naprostý chaos, jak náhlý a nečekaný útok udělal z pečlivě procvičované bojové rutiny frašku.

„Utrpěli jsme kritická poškození, pane,“ řekl jeden ze Cervantesových podřízených. Po tváři mu stékala krev. Za ním viděl Hektor dalšího člena posádky svíjet se v agonii. Někteří leželi natažení na podlaze a nehýbali se vůbec. „Jsme bez energie v prázdnotě.“

Hektorův obličej byl v narudlém světle můstku ponurý, rysy zvýrazněné jiskřením zkratovaných konzolí. 

„Dejte mi astropata.“

„Volání o pomoc, pane?“ zeptal se jeden z členů posádky. Měl co dělat, aby překřičel okolní hluk. Jeho kolegové se míhali sem a tam uprostřed zkázy, jak se zoufale snažili znovu nastolit pořádek navzdory tomu, že to bylo beznadějné.

„Nám už není pomoci,“ prohlásil Hektor, když začaly systémy Pěsti Macragge selhávat. „Vyšlete varování.“


Cestus klečel v tichém zamyšlení v jedné ze svatyní v bloku Omega vangeliského kosmodromu. Obří orbitální stanice byla vestavěna do velkého měsíce kolem několika šestiúhelníkových kupolí, které hostily doky, společenské chrámy a shromažďovací síně. Všechny spojovalo bludiště tramvajových kolejí stejně jako každé místo na Vangelisu, uspořádaného pro zjednodušení navigace do série nádvoří nebo bloků.

Rušný kosmodrom byl přeplněný obchodníky, členy lodních posádek a mechaniky. Část z něj byla věnována Astartes. Vangelis byl galaktický rozcestník a oddílyAstartes, které plnily diskrétnější úkoly, ho používaly jako místo setkání.

Jakmile dokončili svoje mise, mohli se shromažďovat v některé z mnoha síní určených pro legii a čekat, až si je vyzvednou jejich bitevní lodě. Ačkoliv menší množství než rota mohlo stěží očekávat přepravu najednou, sektory Kappa až Theta byly Astartes plně k dispozici. Do těchto kasárenských ubytoven nahlédlo jen velice málo obyčejných lidí s výjimkou otroků a personálu, i když občas tam nakrátko bývali vpuštěni i pamětníci, z důvodů udržování dobrých vztahů s lidskou populací.

Cestus klečel ve tmě svatyně a čistil si tak myšlenky. Byl v plné zbroji a s hlavou pokorně skloněnou tiskl levici v rukavici na stříbrné ‚U‘, které zdobilo jeho hrudní plát; symbol legie Ultramariňáků.

Brzy, pomyslel si.

On a devět jeho bratrů ve zbrani byli na Vangelisu už déle než měsíc. Dělali čestnou stráž imperiálnímu hodnostáři v blízkém Ithilriu a kvůli tomu se odloučili od zbytku své legie. Cestusovi ubíhala jeho nucená dovolená pomalu. Zpočátku si představoval, že bude zajímavé a poučné setkávat se na kosmodromu s obyčejnými lidmi, ale i bez jeho energetické zbroje a šatu legionářů jej všude vítali s uctivou bázní a strachem. Na rozdíl od svých bratrů si to neužíval. Nakonec raději zůstával v ubytovacím bloku Astartes.

Skutečnost, že loď, která je odveze z Vangelisu a přepraví na Ultramar, zpět k jejich řádu, primarchovi a legii, se už blíží, ho naplňovala úlevou. Už se těšil, až se zase připojí k Velkému křížovému tažení na bojištích pohanské galaxie a bude šířit řád a jistotu.

Doneslo se jim, že vojevůdce Horus už odletěl na planetu Isstvan III, aby potlačil vzpouru proti Impériu. Cestus záviděl bratrům z legií Požíračů světů, Gardy smrti a Císařových dětí, kteří byli vojevůdci po boku.

Ačkoliv toužil po esoteričnu a kultura a věda ho fascinovaly, byl válečník. Měl to vrozené. Popírat to by znamenalo popírat samotné své genetické uzpůsobení. Nemohl to udělat o nic víc, než se mohl vzepřít vůli a patriarchální moudrosti Císaře. Něco takového bylo nemožné. Proto Cestus vyhledával osamělost meditační svatyně.

„Mě se lekat nemusíš, bratře,“ ozval se hluboký hlas za Cestusem, který při tom zvuku jediným plynulým pohybem vyskočil na nohy a otočil se.

„Antigesi,“ řekl Cestus a zasunul svou krátkou čepel zpátky do pochvy u pasu. Za normálních okolností by Cestus svému bratru ve zbrani za takovou neuctivou poznámku pořádně vynadal, ale s Antigesem si vybudoval výjimečně pevné pouto, takové, které překračovalo hodnost, a dokonce i příslušnost k Ultramariňákům.

Bylo to pouto, které bratřím ve zbrani dobře sloužilo a díky němuž byli společně víc než součet všech jednotlivců, což platilo pro legii obecně. Tam, kde se Cestus řídil emocemi, ale tíhl spíše k opatrnosti, byl Antiges občas cholerický a neústupný, a méně impulzivní než jeho bratr kapitán. Společně se navzájem udržovali v rovnováze.

Bratr ve zbrani Antiges byl oděný stejně jako Cestus. Mohutné rysy a křivky modré energetické zbroje zrcadlově kopírovaly ty jeho, stejně jako rozlišovací ikony Ultramariňáků. Nárameníky, loketníky a límec byly lemované zlatem a z levého ramene mu visel plášť ze zlatého brokátu. Ani jeden z Astartes neměl nasazenou helmu; Antiges měl tu svou připnutou u pasu, zatímco Cestus měl ve světlých vlasech stříbrný vavřínový věnec a bojovou helmu držel v podpaží.

„Kapánek napružený, bratře kapitáne?“ V Antigesových břidlicovitě šedých očích, zrcadlech jeho hlavy s nakrátko ostříhanými vlasy, se zablesklo. „Toužíš být zpátky mezi hvězdami a velet části flotily?“

Cestus měl nejenom hodnost rotního kapitána, ale i velitele flotily. Při svém pobytu na Ithilriu byl této své povinnosti dočasně zproštěn. Antiges se nemýlil, skutečně toužil vrátit se k flotile a válčit s Císařovými nepřáteli.

„To kvůli tomu, jak se plížíš ve stínech, abys odtamtud mohl na někoho vyskočit,“ odpověděl Cestus příkře a vykročil vpřed.

Podařilo se mu udržet přísný výraz jen chviličku, pak se široce usmál a popleskal Antigese po ramenou.

„Rád tě vidím, bratře,“ řekl Cestus a stiskl pevně Antigesovo předloktí.

„Rád tě vidím,“ odpověděl Antiges a gesto mu oplatil. „Přišel jsem, abych tě odsud dostal, bratře kapitáne,“ dodal. „Shromažďujeme se k příletu Pěsti Macragge.“


Cesta ze svatyně Rozjímajícího chrámu Omega do doku, kde je přivítali Cestusovi a Antigesovi bratří ve zbrani, byla krátká. Úzkou promenádu lemovanou kapradinami a sochami nejasného významu rychle vystřídalo široké náměstí s mnoha východy. Ultramariňáci, kteří spolu klábosili jako nejlepší kamarádi, zamířili do západní ulice vedoucí k dokům.

Cestus, který šel kousek před svým kolegou, zahnul za roh a dostal ránu do prsou. Byl to nečekaný úder, ale s Astartes ani nehnul. Pohlédl dolů, co do něj narazilo.

Ve své příliš velké kutně se tam třásl člověk vyhlížející jako učenec a v rukou svíral břidlicovou tabulku.

„Co to má znamenat?“ zeptal se ho Antiges příkře.

Bledý učenec, který se před mohutným Astartes docela ztrácel, se ještě více přikrčil před jeho zjevnou mocí. Silně se potil a stíral si čelo rukávem kutny. Navzdory monolitickým válečníkům před sebou se otočil, aby se podíval směrem, odkud přišel.

„Mluv!“ zahřímal Antiges.

„Uklidni se, bratře,“ poradil mu Cestus tiše a při tom mu položil ruku na ramenní chránič. To gesto Ultramariňáka skutečně ukonejšilo a o krok ucouvl.

„Pověz nám,“ vyzval Cestus učence vlídně, „kdo jsi a co tě tak rozrušilo?“

„Tannhaut,“ vyrazil ze sebe učenec zadýchaně. „Pamětník Tannhaut. Chtěl jsem jen složit ságu o jeho činech, když se jej zmocnilo šílenství,“ stěžoval si. „Je to divoch, skutečný divoch, říkám vám!“

Cestus s Antigesem se na sebe nevěřícně podívali. Antiges se pak otočil a přibil pamětníka svým velitelským pohledem na místo.

„O kom to mluvíš?“

Tannhaut ukázal chvějícím se prstem ke klenutému průchodu shromažďovací síně.

Do kamenného bloku vedle něj byla vytesána stylizovaná vlčí hlava.

Cestus se zamračil, když to uviděl, protože věděl až moc dobře, kdo je teď s nimi na kosmodromu.

„Russovi synové.“

Antiges v duchu zasténal.

„Dej nám sílu, Guillimane,“ řekl a oba Ultramariňáci vykročili ke shromažďovací síni, zanechávajíce pamětníka Tannhauta za sebou.


Shromažďovací síní se hlasitě rozléhal dunivý smích Brynngara Sturmdrenga srážejícího další Krvavý spár k zemi.

„Jen pojďte, štěňata!“ zařval a znovu si dlouze přihnul z korbele, který držel v ruce. Většina pěnivého hnědého moku skončila na jeho mohutném vousu ozdobeném řadou složitých uzlů a na šedivé energetické zbroji jeho legie. „Ještě si na někom potřebuji naostřit tesáky.“

Aby ten fakt podtrhl, vycenil ve vlčím šklebu dlouhé špičáky.

Krvavý spár, kterého Brynngar právě srazil k zemi a přitom jej napůl omráčil, se zmateně plazil po břiše v marné snaze uniknout šikaně Vlčího gardisty.

„Ještě spolu nejsme hotovi, štěně,“ prohlásil Brynngar, mohutnou pěstí popadl Krvavý spár za kotník a jednou rukou jím mrštil přes celou místnost do trosek nábytku.

Trojice Krvavých spárů, která stála uprostřed změti rozbitých židlí a stolů, rozlitého piva a poházených zbytků jídla, nespouštěla Vlčího gardistu z očí a pomalu ho obkličovala.

Dva, kteří stáli proti Brynngarovi, se vrhli do útoku, mnohem kratší špičáky vyceněné.

Vlčí gardista se opile vyhnul ráně prvního z nich a vší silou mu vrazil loket do břicha. Úder druhého zachytil svou jako kámen tvrdou bradou a pak ho srazil bodyčekem na podlahu.

Třetí Krvavý spár se na něj vrhl zezadu, ale Brynngar byl připravený a jen ustoupil stranou, takže jej mladý válečník minul, a vzápětí byl zasažen drtivým úderem pěsti do tváře.

„Nikdy neútoč po větru,“ poradil hřmotný Vlčí gardista Krvavému spáru, který se před ním svíjel na podlaze. „Vždycky tě ucítím, jak se blížíš,“ dodal a na zdůraznění si ze strany poklepal po nose.

„A pokud jde o tebe,“ řekl Brynngar a otočil se k tomu, který jej udeřil, „biješ se, jako bys byl z Macragge!“

Vlčí gardista se hlasitě zachechtal a pak dupl keramitovou botou v posměšné oslavě svého vítězství na poslední Krvavý spár, který se ještě nestačil probrat z omráčení.

„Tak je to?“ ozval se přísný hlas od vchodu.

Brynngar se podíval tím směrem a jeho zdravé oko se okamžitě rozzářilo.

„Nová výzva,“ zvolal, napil se z korbele a oplzle říhl. „Jen pojďte,“ řekl a udělal vyzývavé gesto.

„Myslím, že už jsi měl dost.“

„To se uvidí.“ Vlčí gardista se divoce ušklíbl a odkopl nehybný Krvavý spár. „Řekni mi,“ dodal a vyrazil vpřed, „umíš chytat?“


Cestus se v posledním okamžiku vrhl stranou a vyhnul se tak židli se širokým opěradlem, která na něj letěla. Židle narazila do stěny a rozpadla se na třísky. Když zase vzhlédl, viděl, jak se statný a rozložitý Vlčí gardista žene na něj. Byl to hotový divoch, šedou energetickou zbroj měl ověšenou kůžemi a kožešinami zvířat, spoustou tesáků a jiných primitivních ozdob na stříbrných řetízcích. Nenosil helmu a jeho dlouhé a rozcuchané vlasy slepené potem mu spolu s vousy potřísněnými wulfsmeadem volně visely.

„Drž se zpátky,“ doporučil Cestus Antigesovi, když se zvedal na nohy.

„Jen si posluž,“ odpověděl mu druhý Ultramariňák.

Cestus zůstal přikrčený, jak mu velela bojová rutina Robouta Guillimana, a vrhl se vpřed.

Brynngar na něj okamžitě zaútočil a Cestus se mu vyhnul jen tak tak. Díky přikrčené pozici podběhl a při tom prudce narazil ramenem do lokte Hvězdného vlka, takže si zbytky piva z korbele vychlístl přímo do obličeje.

Zařval a vrhl se na Ultramariňáka s obnovenou energií.

Cestus uhnul nemotornému medvědímu objetí, v němž jej chtěl protivník sevřít, a využil jeho setrvačnosti k tomu, aby jím prudce smýkl na podlahu.

Skoro to vyšlo, ale Brynngar se cestou otočil, odhodil prázdný korbel stranou a volnou ruku použil k podepření. Otočil se, a využívaje setrvačnosti, zasadil Cestusovi tvrdý úder doprostřed těla, příliš rychlý na to, aby jej Ultramariňák dokázal vykrýt. Následoval úder shora, kterým chtěl Brynngar útok završit, ale Cestus uskočil z dosahu jeho pěsti a děsivým hákem srazil Brynngara na záda.

Se zvukem dalšího praskajícího nábytku se Hvězdný vlk škrábal na nohy, ale Cestus, který se nehodlal vzdát okamžité výhody, se na něj vrhl. Plochou dlaně uštědřil tři rychle po sobě jdoucí údery Brynngarovi do nosu, na ucho a na solar plexus. Vlčí gardista po tom krupobití ran zavrávoral a nebyl schopen dost rychle reagovat, když na něj Cestus skočil a oběma rukama objal jeho trup. Využívaje váhu svého těla a setrvačnost útoku, zařval a mrštil Brynngarem přes celou síň na hromadu sudů. Klín držící sudy na místě vyklouzl a sudy se s hlasitým rachotem sesypaly na Brynngara.

„Máš dost?“ zeptal se Cestus zadýchaně.

Napůl omráčený a poražený Brynngar pokrytý pěnícím wulfsmeadem, fenriským pivem tak silným, že dokázalo otupit i Astartes, pokud ho vypil dost, vzhlédl a usmál se, přičemž odhalil špičáky.

„Jsou horší způsoby, jak prohrát bitku,“ řekl a začal si z vousů ždímat wulfsmeade.

Antiges, který stál vedle svého bratra ve zbrani, se zašklebil.

„Vstávej,“ řekl Cestus a pomohl Brynngarovi na nohy.

„Zdravím tě, Cestusi,“ řekl Vlčí gardista, když zase stál, a sevřel Cestuse do mocného medvědího objetí. „I tebe, Antigesi,“ dodal.

Druhý Ultramariňák o krok couvl a kývl hlavou.

Brynngar pustil Cestuse a pozdrav mu se širokým úsměvem oplatil.

„Dlouho jsme se neviděli, chlapi.“

Poprvé bojovali tihle tři Astartes bok po boku na Carthisu, při povstání Kolobitského impéria na počátku křížového tažení. Brynngar tehdy Cestusovi zachránil život a přišel při tom o oko. Ctihodný Vlk sám porazil kolobitského krále trubce. Runový kněz a řemeslník z Fenrisu pak na počest té události zakoval část králova kusadla do hlavice mocné runové sekery Padlý zub, kterou Brynngar používal.

„To vskutku ano, můj vznešený příteli,“ řekl Cestus.

„Pití a rvačky? Nejsou snad putyky tohoto kosmodromu pro takové sporty dostačující, Brynngare? Vybudovali jste snad tuhle shromažďovací síň pro tento účel, ptám se?“ řekl Antiges trochu vyčítavě.

Stěny síně měly lakované dřevěné obložení a po její ploše byly v pravidelných intervalech rozmístěny hromady sudů naplněných wulfsmeadem. Mezi nimi byly pevné dlouhé stoly a dřevěné lavice. Místnost byla prázdná až na Brynngara a sténající Krvavé spáry. Stěny zdobily tapiserie se slavnými událostmi z historie Fenrisu. Shromažďovací síně Ultramariňáků byly střízlivé a spartánské: tahle, zařízená řemeslníky z legie Lemana Russa, vypadala jako tradiční dlouhá síň.

„Škoda, že jste nepřišli dřív,“ poznamenal Brynngar. „Co zítra?“

„S lítostí musíme odmítnout,“ odpověděl Cestus, ale ve skutečnosti se mu ulevilo; nijak netoužil dát si s rozložitým Hvězdným vlkem druhé kolo. „Dnes odlétáme do Ultramaru. V soustavě Veridan zuří válka a my se připojíme ke svým bratrům, abychom se do ní vložili. Právě jdeme na kosmodrom.“

Brynngar se široce usmál a poplácal oba Astartes po ramenou. Cítili to i přes zbroj.

„S tím se dá dělat jen jediná věc.“

Antiges se zatvářil podezřívavě.

„Co je to?“

„Půjdu se podívat, jak odlétáte.“

S tím Vlčí gardista otočil oba Ultramariňáky, objal je svými medvědími tlapami kolem ramen a zamířil s nimi k východu.

„Co s nimi?“ zeptal se Cestus, když procházeli kolem potlučených Krvavých spárů.

Brynngar jim věnoval rychlý pohled přes rameno a pak mávl rukou.

„Ti už měli vzrušení dost.“

 

 

 


















































































Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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